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;591 being understood,] He sought, or sought
leisurely or repeatedly, to obtain knowledge [of
the thing], until he knew [it]; he examined,
scrutinized, or investigated: (Bd inxlix.6:) he
sought, or endeavoured, to make the affair, or
case, manifest, and to settle it, or establish it, and
was not hasty therein: (Idem in iv.96:) or ke
acted, or proceeded, deliberately, or leisurely, in
the affair, or case; not hastily : (Ks,TA :) orit
has a signification like this: in the Kur ch.iv. v.96
and ch. xlix. v. 6, some read |,:::3 and otners
I,:..‘.:i ; and the meanings are ncarly the samec:

u,...!l was said by Mohammad to be from God,
and i.L;aJl [i. e. ¢ haste”] from the devil. (T.)

8. LWu\3 They two (namely, two men, and two
copartners,) became separated, each jfrom the
other: (M, TA:) or they forsook, or abandoned,
each other ; or cut each other off from friendly
or loving communion or intercourse; or cut, or
ceased to speak to, each other. (K.) And lguls
They, having been together, became separated :
(Msb:) or they forsook, or abandoned, one another;
or cut one another off from friendly or loviny
communion or tntercourse; or cut, or ceased to
speak to, one another. (8.) — [Hence, They tmo
were dissimilar: aud they tro (namely, words,)
were disparate; whether contraries or not: and
they two (namely, numbers,) were incommen-
surable.]

10. y\a!, intrans.: see l.=As a trans. verb:
sec 2, in six places.

. - .
b a coll. gen. n.: n. un. with 3 : sce art. g0

:,;‘lms two contr. significations; (T, §, Msh;)
one of which is Separation, or disunion [of com-
panions or. frluuls or lovers]. (T,S§, M, Msb,K.)

Hence, ._,,Jl 13 ns mcaning ]ana! 'y, and vehe-
ment hatred: and the saying ._,..J! ..al) C’)\.o'}),

i. e. I'or the reforming, or amending, of the bad,
or corrupt, state subsisting betneen the people, or
company of men ; meaning for the allaying of the
discord, enmity, rancour, or vchement hatred:
(Msb:) [but this has also the contr. meaning, as
will be scen below : and it is explained as havmg

a vague import; for it is said that] ..al} C'}Lo! v

._,,_..Jl means In the reforming, or amending, of
the circumstances subsisting betneeen the persons to
whom it relates, by frequent attention thereto.
(Mgh.) [Hence also,] ,_);J‘ .:al:,;- [The raven of
separation or disunion; i.ec., whose appearance,
or croak, i8 ominous of separation : said by some
to be] the b termed aiil [i.e. in which is
blackness and whiteness; or having whiteness in
the breast]; (S,K;) so described by the poet
*Antarah: ($:) or that which is red in the beak
and legs; but the black is called ,:ﬂ.." because
it makes [or shows] separation to be absolutely
unavoidable, (Abu-1-Ghowth, §, K,) according to
the assertion of the Arabs, i.e., by its croak:
(Msb in art. _oie-:) [or it i8 any species of the
corvus :] Hamzeh says, in his Proverbs, that this
name attaches to the ol)& because, when the
people of an abode go away to seek after herbage,

it alights in the place of their tents, searching the |

sweepings: (Har p. 308:) but accord. to the
Kédee of Granada, Aboo-’Abd-Allah Esh-Shereef,

U
this appellation, so often occurring in poetry,
properly signifies camels that transport people
Jrom one district, or country, to another; and
he cites the following verses :
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[Those have erred whom I have seen, with igno-
rance, all of them blaming a raven croaking :
the fault is not imputable save to the camels; for
they are of the things that scatter and disperse
their congregation : verily the place that is the
ohject of a journey is brought near by the raven’s
lucky omen; but the she-camels discompose the
united state] : and Ibn-’Abd-Rabbih says,
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[TRe raven cried; and I said, A most lying bird,
if the grumbling cry of a camel on the occasion
of his being luden do not verify it]. (TA in art.
<3t.) = Also Distance, (§, M, Msh, K,) by the
space, or mlerv.al bemeen two things. (Msb.)

You say, S (! w Betreen the two coun-
tries, or towns, &c., is a dtslam'c, of space, or

2.0

interval : (Msh:) and u.,p yies Beticeen them
two is a distance, with (g, when corporcal dls-

- lt.‘

tance is meant: (Idem in art. 2yes:) or u\
u,J [Verily betreen them two is a distance], not
otherwise, in the case of [lxtcml] distance. (§.)

o 90, .

And you say also, .&;.q U l..p,_.; (T in art. Oye2,
S, M*) and m U)! (T inart. Oyes, S, M,* Msb*
in art. ye2) Between them two [meaning two
men] is a [wide] distance; (M;) i.c. between
their two degrees of rank or dignity, or between
the estimations in which they are commonly held :
(Msb in art. (ye7:) in this case, the latter is the
more chaste. (S.) You also 535, [using (ye
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to denote An interval of time,] w Slassy a:,ﬂ
[I met him after, or a little after, an tntcrval or
intervals,] when you have met him after a’ while,
and then.withheld yourself from him, and then
come to him. (S, M, K. [See also .:\;.}.])g-:
Also Union [of companions or friends or lovers];
(T, 8, M, Mgb, K ;) the contr. of the first of the
significations menhoned nbove in this paragraph.

(T, S, Mgh.) [Hence ugdl A3 as meaning Zhe
state of union or concord or Sriendship or love
subsisting between a people or between two par-
ties; this being likewise the contr. of a signi-
fication assigned to the same expression above:
whence the phrase, h:,;;" oy ;L:.;! (occurring in
the S and K in art. i, “and often elsewhere,)
The marring, or disturbance, of the state of
union or concord &c.: and] hence the saying,
a?;éi :,3 g;;!l ."Dl’} C’S\.;’z :))'L; u;l; [Such a
one laboured for the improving of the state
of union or concord &c. of his kingfolk; but
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in this instance, the meaning given in the second
sentence of this paragraph secms to be more ap-
propriate]. (Ham p. 569. )_ m Y _may also
be used as meaning T%e vacant space (im\s) that
is between their houses, or tents. (Ham p.195.)
==u; is also an adverbial noun, [as such written
Sen] (8, M, Mgh, Mgb, K,) .capable of being
used as a noun absolutely: (M,K:) it relates
only to that which has space, as a country; or to
that which has some number, either two or more,
as two men, and a company of men; and denotes
[intervention in] the interval between two things,
or the middle, or midst, of two things, (Er-
Réghib, TA,) or the middle of a collective num-
ber: ($:) [thus it signifies Between, and amidst,
and amony :] its meaning is [therefore] vague,
not apparent unless it is prefixed to two or more
[words, or to a word signifying two or more], or
to what supplics the place of such a complement :
(Msgb:) it must necessarily be prefixed, and may
not be otherwisc than in the manners just cx-
plained : (Mgh:) [i.e.] it may not be prefixed to
any noun but such as denotes more than one, or
to a noun that has another conjoined to it by o,
(M,) not by any other conjunction, (M, Msb,)
accord. to the usago commonly obtaining. (Msb.)

You say ,_,g.h-)ll ud [Bctwcen the two men]:
(Er-Réighib, TA :) and ),.EM w ._)Ul [The pro-
perty is between the company qf men]: (M Msb,

Er-Righib:*) and ,,..c, .»5 ._'):,» Jl." [Thc
p:opc;tJ m between Ae_/d and "Amr]: and ,A
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a9 u..g [I[c, or nt, u; between me and him]:

(M:) and,o,.n.ll u'a' Gada I sat in the middle
of [or amidst or among] the company of men :

(S,K:) and oldand pees] l;if;, with y=J! in the
accus. case, [Sce between you two the camel,
therefore take him], a saying heard by Ks: (Lin
art. wie :) and ;,:,:.; L 0ud [The state subsisting
among them became bad, or marrcd or dmurbed]

(S and K in art. h,o :) and ,flg’;)l Crer (M and K
in art. yui) and ,eLg')M ;,._.; Led (S and Msb in
that art.) [Ix, or 'during, the si)ace of (several)
days]: and a3 ,:,; 6!;—, in the Kur [ii. 03], is
an ex. of its b;:ing prefixed to a single word sup-
plying the place of more than one; (Mgh, Mgb;)
the meaning being, Of middle age, between that
which lms been mentioned ; namely, the Uo,u
and the )Q (Bd.) Some allow that two words
to the former of which ug; is prefixed may be
connceted by 3, citing as an evndcnce the phrnso
used by Imra-cl-Keys, J.o,sé .J,L.\H uﬁ [as
though meaning Betneen Ed-Dakhool and Homw-
mal]: but to this it has been replicd that  Jesma!
is a name applying to several places; so that the
phrase [means amidst Iid-Dakhool &c., and] is
similar to the saying, ,'o,.fﬂ :_,;a JL.H [mentioned

above, or ,.;in ,_,; .'..:..\q- also mentioned above].
o0 o+ 0

(Msb.) [You sayalso, oyl § Cootr A _ytreds Crary
&c., meaning In tlw midst of them. (See art.
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wb.) And q.u w, and ,.yg.u Uy Meaning
DBefore him, and before them. w is also often
used absolutely as a noun: thus it is in the Kur

Ixxxvi. 7 wl)..ﬂ, .(.La" u; :,f é)‘..-; Coming



